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ÖZ  
  
Türkmen)stan geleneksel müz)ğ)n)n değerl) b)r parçası olan Türkmen bahşıları, halkın m)ll) özell)kler)n) yansıtan, 
manev) değerler)n) )fade eden ve m)llet tarafından büyük b)r saygı ve sevg) gören sanatçılar olmaktadır. Türkmen 
halk müz)ğ)n)n ortaya çıkışı, gel)ş)m yolları, tar)hsel olaylarla etk)leş)m) her zaman araştırmacıların )lg)s)n) çeken 
konulardır. Makalede geçm)şte yapılan Rus ve Avrupalı araştırmacı ve gezg)nler)n geleneksel Türkmen müz)ğ)n) 
)nceleme yöntemler)nden örnekler ver)lerek Türkmen sanatı değerlend)r)lmekted)r. Bunların yanı sıra çalışmada 
folklorcuların geleneksel müz)ğ) s)stemleşt)rme, sınıflandırma ve notaya alma yönündek) )lk g)r)ş)mler) 
anlatılmaktadır. Türkmen halk müz)ğ)n)n Sovyetler B)rl)ğ) dönem)nde Rus klas)k müz)ğ)n) etk)lemes) konusunda 
değerlend)rme yapılmaktadır. Çalışmanın 2. bölümünde Türkmen halk kültürünün öneml) kısmı olan destanlardan 
bahsed)lmekted)r. Türkmen)stan’ın farklı )ller)ne a)t olan destanların o yöreye has olan özell)kler)nden de söz 
ed)lmekted)r. Aynı zamanda çalışmada Türkmen)stan’ın farklı )ller)nde kurulan destan eğ)t)m merkezler) hakkında 
b)lg) ver)lmekted)r. Türkmen geleneksel müz)ğ)n)n en parlak tems)lc)ler)nden, onların sahne ve hayat tecrübes)nden 
söz ed)lmekted)r. Çalışmanın son bölümünde, Türkmen kadınlarının sahneye çıkma hakkını kazanmak )ç)n 
yaşadıkları zorluklar vurgulanmaktadır. 19. ve 20. yüzyılların kadın bahşılarının yaşam koşulları, ortamı ve 
çalışmaları )ncelenmekted)r. Makalen)n son kısmında kadın ve erkek destancı bahşıların )cralarındak) farklılıklar ve 
özell)kler anlatılmaktadır.   
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G6r6ş  

Günümüzde Türk dünyasının en öneml) havzalarından b)r) olan Türkmen)stan, tar)h boyunca çeş)tl) meden)yetlere 
ev sah)pl)ğ) yapmıştır. Söz konusu meden)yetler)n en öneml)ler) arasında Part İmparatorluğu (M.Ö. 274 – M.S. 224) yer 
almaktadır.1 Partların )lk yönet)m merkez) N)sa2 kent)d)r k) bu kent günümüzde Başkent Aşkabat’a çok yakın b)r mesafede 
yer almaktadır. N)sa, tar)hî kalıntılar açısından pek çok araştırmaya konu olmuştur. Bu şeh)rde yapılan kazılar sırasında, 
“r)ton” olarak adlandırılan Ant)k dünyanın törensel )çk) kapları bulunmuştur. R)tonlar kon)k formda olup, genelde hayvan 
başı veya gövdes) b)ç)m)nde yapılmıştır, fakat N)sa kent)nde bulunan r)tonlar l)r ve arp çalan )nsanların f)gürler) )le 
süslenm)şt)r.  Bugün Türkmen)stan sınırları )ç)nde arkeoloj) açısından )k) öneml) şeh)r daha bulunmaktadır. Bunların )lk) 
Merv şehr)d)r. D)ğer) )se Türkmen)stan, İran ve Afgan)stan sınırların bulunan Serahs şehr)d)r. Bu )k) kad)m kentte yapılan 
arkeoloj) araştırmalarında Orta Çağ’a (4.-7. yüzyıllar) a)t müz)k enstrümanları bulunmuştur k) bunlara benzer bazı 
enstrümanlar bugün Türkmen müz)ğ)nde kullanılmaktadır (Gullıyev, 2003: 37-38).  

Merv, Orta Asya’nın en tanınmış şeh)rler)nden b)r)d)r. Gerek İslâm)yet önces) gerek İslâm)yet sonrası dönemde bu 
kad)m kentte b)rçok )l)m ve sanat merkez) kurulmuş, özell)kle de İslâm)yet sonrasında Horasan bölges)ndek) devletler)n 
yönet)m merkez) olmuştur.3 Tar)hî süreçte bu kent başta Zerdüştîl)k olmak üzere b)rçok )nanç s)stem)n)n de yaşadığı, 
çeş)tl) )nanç s)stemler)n)n tapınaklarının yapıldığı şeh)r olmuştur. Bu şeh)rde yapılan arkeoloj)k kalıntıları ışığında müz)kle 
)lg)l) yapılan çalışmalar d)kkate alındığında, Merv şehr)nde var olan kültürler)n Türkmen müz)ğ) )le etk)leş)m) )ler) 
sürülmüştür (Gurbanova, 2018: 92-100).   

Türkmen, esasında Oğuz Türkler)ne İslâm)yet sonrasında ver)len addır. Türkmen kel)mes), İslâm)yet’) kabul 
etmeyen Türkler)n Müslüman Türklerden ayrıt ed)lmes) amacıyla kullanılmıştır (Sümer, 2012). İslâm)yet önces) süreçte 
Sâsânîler (226-651) tarafından yönet)len Merv bölges), İslâm)yet sonrası fet)hlerle bölgeye göçen Şaman Türkler)n 
İslâm’a yöneld)ğ) bölge hâl)ne gelm)şt)r. Türkmenler)n en öneml) yerleş)m merkez) Orta Asya olmuştur. Uzun süre İran’da 
kurulan çeş)tl) hükûmetler tarafından yönet)len topraklar, son asırlarda Soyvet Sosyal)st Cumhur)yetler) B)rl)ğ) tarafından 
yönet)lm)ş ve n)hayet 1991 yılında bağımsızlığını kazanarak Türkmen)stan Cumhur)yet) kurulmuştur. Nüfusunun yaklaşık 
90%’ı Müslüman olan Türkmen)stan’ın 85%’)n) Türkmenler oluşturmaktadır. Bununla b)rl)kte İran, Afgan)stan, Irak, 
Sur)ye ve Anadolu’da da öneml) b)r Türkmen nüfusu bulunmaktadır (Böke, 2021; Kurt, 2012).  

  
1. Türkmen6stan Halk Müz6ğ6  

Orta Asya, İran ve Azerbaycan’ın ş)md)k) sınırlarında yaşayan halkların özgün sanatı farklı süreçlerde 
)ncelenm)şt)r. Halk sanatının )lk bel)rt)ler)n) koruyan bu toprakların tar)h) ant)k çağlara kadar uzanmaktadır. Bölgede 
meydana gelen öneml) tar)h) olaylar, nüfusun büyük göçüne ve başta İran ve Türk olmak üzere farklı etn)k grupların 
kültürler)n)n kaynaşmasına yol açmıştır. Daha sonra, tar)hsel gel)ş)m)nden dolayı Türkmenler)n, Azer)ler)n, Özbekler)n 
ve bölgedek) d)ğer halkların kültürler)n)n farklılaşması net)ces)nde ulusal folklor oluşumu yaşanmıştır. Sovyet 
araştırmacısı Halük Gusey)nov)ç Koroğlu (1919-2001) Orta Asya Halkları Destanları ve İran Arasındak3 İl3şk34 k)tab)nda 
Orta Asya, İran ve Azerbaycan halklarının folklor türler)n)n tar)h)n) )nceley)p bölgen)n folklorunda ve yaratıcılığında etn)k 
gruplar arası bağlantıları keşfetmekted)r (Koroğlu, 1983. Bu bağlantıyı Rus müz)kolog ve folklorcu V)ktor M)haylov)ç 
Belyayev (1888-1968) da çalışmalarında göstermekted)r. Belyayev SSCB Halklarının Müz3k Tar3h3 Üzer3ne Yazılar5 adlı 
eser)nde Orta Asya ve İran halklarının tar)h)ne değ)nd)kten sonra onların yaşam tarzı ve kültürü konusunda f)k)rler)n) şu 
şek)lde paylaşmaktadır:  

Kırgızlar, Kazaklar ve Türkmenler uzun süre hayvancılıkla meşgul olan göçebe hayatını 
sürdürürken Tac)kler )le Özbekler sağlam b)r şek)lde tarım )le geç)nen yerleş)k hayatını 
kurmuşlar ve şeh)r yaşamını gel)şt)rm)şlerd)r. Özbekler, Türkmenler, Kırgızlar ve Kazaklar Türk 

 
1 Part(h)lar, kad/m b/r İran uygarlığıdır. Detaylı b/lg/ /ç/n bk. (Tosun, 2021; Yarshater, 1987).   
2 Parthaun/sa olarak da b/l/nen N/sa; Farsça lüteraürde M/hrdâdg/rd veya M/hrdâdk/rt (M/thr/dak/rt) olarak tanınır. Türkmencede /se Nusay şekl/nde 
b/l/n/r.   
3 Türkmencede Merv’e Marı den/r. Merv şehr/n/n tar/h/ /le /lg/l/ detaylı b/lg/ /ç/n bk. (Söylemez, 2016).   
4 K/tabın or/j/nal adı şu şek/lded/r: Взаимосвязи Эпоса Народов Средней Азии и Ирана.  5 
K/tabın or/j/nal adı şu şek/lded/r: Очерки по Истории Музыки Народов СССР.  
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halklarına mensuptur ve Türk grubunun d)ller)n) konuşur. Tac)kler )se İran grubunun d)ller)nden 
b)r)n) konuşan Doğu İran halkıdır. Bazı )st)snalar har)c)nde bu halkların genel ve müz)k  

  
kültürler)n)n b)rb)rler)ne çok yakın olduklarını bel)rtmek gerekmekted)r, fakat Türkmen kültürü 
b)raz farklıdır, çünkü sanat konusunda Kuzey ve Doğu komşularıyla yakın )l)şk)s) olmamıştır 
(Belyayev, 1962: 5).   

Türkmen müz)ğ), İran ve Türk müz)ğ) )le sıkı b)r etk)leş)m hal)nde olsa da kend)ne has yönler)yle teşekkül eden 
özgün b)r müz)kt)r. Türk)ye’de geleneksel halk müz)ğ) ve klas)k sanat müz)ğ) türler) g)b) ayrım Türkmen)stan’da 
görülmemekted)r. Esk) zamanlardan günümüze kadar saraylarda, sokaklarda, tarlalarda, her yerde Türkmen halk müz)ğ) 
d)nlenmekted)r.  İran ve Türk müz)ğ)nde kullanılan komalar Türkmen müz)ğ)nde de duyulmasına rağmen yazılı olarak 
bel)rt)lmem)şt)r. Performansın tüm )ncel)kler) eğ)t)m sırasında ağızdan ağıza aktarılmaktadır.  

Tar)hsel süreçte Türkmen)stan topraklarında yaşamış topluluklar savaştan önce veya ava çıkmadan önce Tanrı’ya 
h)tap ederek d)n) törenler)n) gerçekleşt)rm)şler. Törenlerde Tanrı’ya b)zzat h)tap edene Şaman adını verm)şler. İnsanlar bu 
r)tüeller)n savaşın kazanmasını, avın başarılı olmasını sağlayacağına )çten )nanmışlar. Düşmanlarla yüz yüze gelmeden 
önce, şamanlar savaşın gerçekleşecek alanına g)d)p koruyucu ruhları çağırmak maksadı )le etk)ley)c) performansını 
serg)lem)şler. Şamanın )crasından lezzet alan ruhlar m)nnettar olarak savaşın kazanmasına yardım ett)kler)nden )nsanlar 
şüphes)z em)n olmuşlar. Avcılar da r)tüelden sonra avın daha bol ve başarılı olacağına )nanarak ava çıkmışlar. Halk 
)nançlarına göre, s)h)rl) güce sah)p olan r)tüel )cracılar Şamanlara efsane ve m)toloj) kahramanlar h)maye etm)şlerm)ş. Bu 
tür )cra etme görev) yavaş yavaş uzmanlaşmış mesleklere, profesyonel müz)syenlere geçm)ş. Savaş önces) aydımlar5 veya 
ata babalarının kahramanlıklarından bahseden eserler daha büyüyüp yaygın hale gelerek destanların ortaya çıkmasına yol 
açmışlar (Kurbanov, 2021: 192-197).  

Halkın ürett)ğ) destanlarda, genelde yarı efsanev) yarı gerçek kahramanlar yer almaktadır: Oğuz Han, Salır Kazan, 
Korkut Ata, Alp Arslan, Kara Han, Keym)r Kör, Aba Serdar, Köroğlu g)b). Bu tür kahramanlar çoğunlukla savaşlarda 
ortaya çıkar, yaptıkları kahramanlıkları d)lden d)le aktarılır ve duruma göre destanların kısalığı ve uzunluğu bel)rlen)r. 
K)m) destanlar çok kısa kalırken k)m)ler) de uzadıkça uzar, süslen)r ve popülerl)k kazanır. Köroğlu destanı6 g)b) bazı 
eserler zamanla çok büyük hac)mlere ulaşınca destanın tamamının )crası b)rkaç gün sürmekted)r (Gowşudow, 1980, s. 8).  

 Bu zeng)n m)rasta çok öneml) rol oynayan müz)k, halkın tar)h) hafızasında müh)m yer almaktadır. Türkmenler 
tar)h)n)n bell) b)r dönem)n) hükümdarların )s)mler)yle değ)l, ünlü şa)r ve müz)syenler)n )s)mler)yle tanımladıklarına da)r 
mecaz) b)r )faden)n ortaya çıkması tesadüf değ)ld)r. D)ğer geleneksel sanat türler) g)b), Türkmen müz)ğ) de bel)rg)n ulusal 
k)ml)ğ) ve duygusal )çer)ğ)n)n der)nl)ğ) )le öne çıkmaktadır. Türkmen müz)ğ) halkının yaşamının çeş)tl) yönler)n), 
özlemler)n), ahlakını ve düşünceler)n) yansıtmaktadır. Bu duygu düşünceler), yapısından dolayı en başarılı şek)lde 
aydımlar aktarmaktadır.   

Çok esk) kökene a)t özell)kler taşıyan ve göçebe yaşam koşullarında ortaya çıkan Türkmen aydımları, profesyonel 
halk müz)ğ)n)n farklı türler)n)n temel)n) oluşturmaktadır. Sovyet önces) dönem)nde Türkmen müz)ğ), halk aydımları ve 
enstrümantal sanatı olarak gel)şm)şt)r (Belyayev, 1962: 126). Çalgılardan en sık kullanılan enstrümanları dutar7, gıcak8, 
tüydük9 ve daha çok kadınlar arasında kullanılan gopuz10 olmuştur. Dutar eşl)ğ)nde aydım söyleyenlere Bahşı, sadece 
çalgı çalanlara Sazanda, enstrümanlar eşl)ğ)nde destan anlatıcılara )se Destancı bahşı denmekted)r. Bahşılar ülken)n farklı 
bölgeler)nde ses)n) de çalgıları da farklı şek)lde kullanmaktadırlar.   

Türkmen)stan’ın Güneybatı (Marı, Lebap )ller)) bölges)n)n bahşıları, aydımları d)ğer bölgeler)n bahşılarına göre 
daha akıcı, daha yumuşak okumaktadırlar. Bu tavır bölgen)n bahşılarının özell)kler)n) oluşturup onları d)ğer bahşılardan 
farklı kılmaktadır. Her bahşının yan yoldaşı olan dutar çalgısının yanı sıra tüydük halk çalgısı da bu bölgedek) bahşıların 
sanatında öneml) yer almaktadır. Bahşılar kend) repertuarlarını bazen tüydüğe göre düzenlemekted)rler. Türkmen)stan’ın 

 
5 Aýdym (Aydım) kel/mes/ Türkmencede en az /k/ anlam taşımaktadır: Bestec/ler/n ş//r üzer/ne yazdığı şarkı; esk/ dönemlerden gelen Türkmen halk 
türküler/ (Türkmen halk aydımı). Bu kel/me makalen/n devamında kullanılmaktadır.  
6 Türkmen/stan’da Köroğlu Destanı ve Bahşılık geleneğ/ /le /lg/l/ detaylı b/lg/ /ç/n bk. (Baltayeva, 2024).  
7 Dutar Türkmenler/n m/ll/ çalgısıdır. İsm/ Farsçadan alınmaktadır. Du /k/, tar /se tel demekt/r.  
8 Türkmence yazılışı gyjak, esk/den /k/, sonra üç, hatta bazen dört tell/ yaylı b/r çalgıdır.  
9 Kargı adlı budaklı kamıştan yapılan Gargı tüydük Türk/ye’de üflemel/ çalgı olan Ney /le akraba sayılmaktadır.  

10 B/ne yakın farklı /s/mler/ olup en yaygını Vargan adlı ağızla çalınan müz/k alet/. Türkmen/stan’da gopuz kadın- kızlar tarafından çalınmaktadır.  
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Batı (Balkanlar) bölges)ndek) bahşıların )cra tarzı çok sert, çok köşel) ve daha enerj)k olup spes)f)k süslemeler) bol bol 
olmaktadır. Ülken)n merkez) olan Ahal bölges)ne Dutar ezg)ler)n)n vatanı denmekted)r. Bahşılar aydım söylemekten 
z)yade dutar çalma sanatına daha odaklı olduğundan dolayı bu bölgen)n bahşıları aynı zamanda çok başarılı çalgıcı 
olmaktadırlar. Çalgıdak) başarıları aydımlara da yansımaktadır. Ahal )l)ndek) bahşıların aydımları bol ara nağmel),  

  
melod)k olarak çok gel)şm)ş şekl)nde olmaktadır. Türkmen)stan’ın Kuzey)nde yerleşen Daşoğuz )l) ülken)n destancılık 
sanatının merkez) sayılmaktadır. Bu )ldek) halk müz)syenler)n büyük çoğunluğu destancı bahşıdır. Destancı bahşıların 
repertuarı neredeyse tamamen destanlardan oluşmaktadır. Türkmen)stan’da destancı bahşılardan başka T)rmec) ve 
Yanamacı bahşılar vardır. T)rmec) bahşıların repertuarı Mağtımgulı, Zel)l), Mollanepes g)b) Türkmen klas)k şa)rler)n 
ş))rler)ne yazılmış aydımlardan )barett)r. T)rmec) ve destancı bahşılar aydım söylerken kend)ler)ne eşl)k ed)yorsa, 
yanamacı bahşı )se herhang) çalgı çalmadan aydım söylemekted)r. Ona bazen gargı tüydük veya d)ll) tüydük eşl)k 
etmekted)r (Gurbanova, 2009: 52-57).   

Türkmen müz)ğ)n)n detaylı ve s)stemat)k şek)lde )ncelemeler) 1920’lerde Rus müz)kologlar 
V)ktor Uspensk)y (1879-1949) )le V)ktor Belyayev’)n çalışmaları )le başlamaktadır. Bu 
çalışmaların sonucu olarak 1928’de yayınlanan ve )k) c)ltten )baret olan “Turkmenskaya 
muzıka” (Türkmen müz)ğ)) adlı k)tap bu yöndek) araştırmaların temel)n) oluşturmaktadır 
(Çarıhanov, 1993: 6).  

Türkmen)stan köyler)n) tek tek dolaşan Uspensk)y yerl) bahşılarlı d)nley)p elde eden b)lg)ler) kaydetm)ş, türküler) 
notaya geç)rm)şt)r. Uspensk)y’n)n Türkmen müz)ğ) k)tabının yayınlanan )lk c)ld) müz)k alem)nde çok büyük etk) 
yaratmıştır. K)tap pek çok bestec)ler)n Türkmen halk ezg)ler)ne )lg)s)n) çekm)ş ve onlara yönelmeler) )ç)n güçlü b)r teşv)k 
görev) görmüştür. Sadece Türkmen aydımlarının düzenlemeler) değ)l, aynı zamanda senfon) orkestra )ç)n çeş)tl) besteler)n 
de ortaya çıkmasını sağladı.  Aleksandr Mosolov’un (1900-1973) “Türkmen Sü)t)”; M)ha)l İppol)tov-Ivanov’un 
(18591935) “Türk)stan Bozkırlarında” sü)t); Sergey Vas)lenko’nun (1872-1956) “Türkmen Res)mler)”; Bor)s Şehter’)n 
“Türkmen)stan” eserler) d)nley)c)ler)n )lg)s)n) çekm)şt)r. Bununla b)rl)kte Türkmen ezg)ler)nden )lham alan Mosolov, 
Vas)lenko, N)kolay Roslavets (1881-1944), Genr)h L)t)nsky (1901-1985), Vlad)slav Zolotarev (1942-1975) g)b) ünlü 
bestec)ler oda orkestra )ç)n çeş)tl) eserler yazmışlar. Eylül 1930’da Moskova’da “Türkmen)stan )ç)n en )y) müz)k eser)” 
özel b)r yarışma düzenlend). Yarışma kom)tes) Re)nhold Mor)tsev)ç Gl)er’)n (1874-1956) önderl)ğ)nde çalıştı. Bu arada, 
dünyaca ünlü bestec) Gl)er, kend)s) de Türkmen temalı b)r orkestra eser) yazmayı düşünmüştü, ama farklı nedenlerden 
dolayı yazamadı.    

Türkmen müz)ğ)ne ver)len karakter)st)kler)n arasında b)r yorumun d)kkat çek)c) olduğu düşünülmekted)r. Rus 
müz)kolog ve folklorcu V)ktor Belyayev Oçerk) Po İstor)) Muzık) Narodov SSSR k)tabında kend) f)kr)n) şu şek)lde 
aktarmaktadır:  

Sovyet önces) dönemde Türkmen müz)k kültürünün benzers)zl)ğ), halkın tar)hsel yaşam koşullarıyla 
bağlantılı olarak, vokal ve enstrümantal sanatın gel)şmes)n)n temel) olan müz)kal yaratıcılığının 
muhafaza ed)lmes)nde yatmaktadır. Aynı zamanda, profesyonel nazım b)ç)mler) kullanan 
profesyonel vokal yaratıcılığı )le ş))rsel yaratıcılıklar yakından bağlantılıdır. Türkmen müz)ğ) parlak 
m)ll) karakter) ve tadıyla öne çıkıyor. Ancak tüm özgünlüğüyle b)rl)kte, Türkmen müz)ğ) Orta Asya 
ve Kazak)stan halklarının müz)k kültürler)n)n gel)şmes)nde, göçebe halkların (Kırgız ve Kazaklar) 
müz)ğ) )le yerleş)k halkların (Tac)kler ve Özbekler) müz)ğ) arasında doğal olarak geç)ş köprüsü 
görev)n) yapmaktadır (Belyayev, 1962: 165).  

V. Belyaev bu )fades)nde Türkmen müz)ğ)n)n özünü tesp)t ett)ğ)n) görmektey)z. Türkmen müz)ğ), komşu ülkeler)n 
sanatıyla akt)f etk)leş)me g)rerek, kend)n) zeng)nleşt)rm)ş ve gel)şt)rm)ş, ancak aynı zamanda özgünlüğünü ve 
benzers)zl)ğ)n) de korumuştur. Türkmen halk müz)ğ) dünyadak) h)çb)r müz)kle karıştırılmadığını ama aynı zamanda Doğu 
ve Orta Asya’nın müz)k sanatından da )zole olmadığını görmektey)z.  

  
2.  Türkmen6stan’da Bahşılık Geleneğ6  

Türkmen halkının m)ll) özell)kler)n), manev) değerler)n) )fade eden bahşıların sanatı, Türkmen)stan halkının paha 
b)ç)lmez kıymet) olmaktadır. “Bahşı” kel)mes) Türkmen d)l)ndek) “bağışlamak”, “bağış etmek” anlamlarında saklanmıştır. 
Bazı araştırmalara göre, sazanda-aydımcılar kend) sanatını halkına bağışlayanlara zamanla “bağşı” demeye başlamışlardır. 
D)ğer halk sanatı türler)nden farklı olarak bahşıların )crası günlük r)tüeller veya törenlerle )lg)l) değ)ld)r. Onlar her zaman, 
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her koşulda her şey hakkında aydım söylerler. Çeş)tl) )çer)kl) aydımları a)le kutlamalarında, düğünlerde, ulusal 
bayramlarda duyulmaktadır.   

  
2.1. Bahşlığın Tar6h6  

Türkmen halk müz)ğ) )cracıları, )cra ed)len türlere bağlı olarak bahşılar çalgıcılar (sazanda), aydımcılar (bahşı) ve 
ep)k )cracıları (destancı) olarak sınıflandırılır. Her yönün kend) repertuarı ve performans özell)kler) vardır. Bahşıların 
gel)ş)m) Türkmenler)n genel kültürünün asırlar boyunca gel)şmes) )le b)rl)kte olmaktadır (Gurbanova, 2017: 7-17). 
Türkmen bahşıları Oğuz ozanlarının gelenekler)n)n devamı olup bu gelenekler)n, özell)kle destan sanatın daha da 
gel)şmes)ne büyük katkı sağlamaktadırlar.   

18-19. yüzyıllarda klas)k Türkmen edeb)yatının ortaya çıkmasıyla b)rl)kte Türkmen halkının kültürel yaşamında 
bahşının rolü daha da güçlenmekted)r. Bahşının, müz)kal ve ş))rsel yaratıcılığın yanı sıra, Magtımgulı’nın ve ardından 
d)ğer Türkmen klas)k şa)rler)n)n ş))r)n) muhafaza etmek, halka tanıtmak, popülar)ze etmek g)b) sorumlu b)r m)syonu 
ortaya çıkmaktadır. O dönem bahşının hafızası, zevk), repertuarı, yaşadığı köyün sak)nler) )ç)n hem kütüphane, hem nota 
arş)v), hem müz)k okulu, hatta gerek)rse ün)vers)te yer)ne geçm)şt)r. Türkmenler, çocukluktan bahşıları d)nleyerek kend) 
klas)k edeb)yatının en güzel örnekler)yle tanışmaktadır. Bu durum )nsanların b)l)nc) üzer)nde ş))rler)n sürekl) ve der)n b)r 
etk) yaratmasını sağlamıştır (Gullyev, 2003: 111). Bununla b)rl)kte bahşılar esk) zamanlardan gelm)ş destanları da halk 
arasında söyley)p sey)rc)ler) etk)lem)şler. Türkmen edeb)yatında yaygın b)r r)vayete göre, b)r gün H)va hanı Türkmen 
destancı bahşının Köroğlu destanı anlatısını d)nled)kten sonra çevres)ne şöyle h)tap etm)ş: “Türkmenler cesaret)n) ve 
gücünü nerden aldıklarını artık b)l)yorum, onların kaynağı- d)nled)kler) bahşılardır. Türkmenler) yenmek ve boyun 
eğd)rtmek )ç)n bahşılarını yok etmek gerek”.   

19. yüzyılın sonu-20. yüzyılın başında Türkmenler artık göçebel)ğ) bırakıp yerleş)k halde yaşamaya başlamışlar. 
Onlar yerleşt)kler) bölgelerde daha öncek) ayrı aş)ret-kab)le yapısını ve buna bağlı olan madd), manev) ve müz)k 
kültürünün yerel özell)kler)n) koruyarak yaşam sürdürmüşler. Bu durum en çok bahşıların sanatına yansıdığı 
görülmekted)r. Genel bahşılık sanatından yola çıkarak her bahşı bulunduğu bölgeye özgü olan st)l)n) gel)şt)rm)şt)r.    

  
2.2. En Çok Tanınan Bahşılar ve Destanlar  

Türkmen)stan bahşılarının )cra tarzlarının farklılaşması, her bölgen)n bahşısının becer)ler)n)n gel)şmes)n) 
sağlamaktadır, tarzını özel ve tanınab)l)r hale get)rmekted)r. Bahşılar, bölgeden bölgeye değ)şen tarzını Yol kel)mes) )le 
bel)rtm)şler. Türkmen)stan’da b)rkaç bahşı yolu yer almaktadır. Her yolun başında yetenekl) ve ünlü b)r üstat olup 
çevres)nde meslektaşlardan ve öğrenc)lerden oluşan b)r ek)b) )le tecrübes)n) paylaşarak b)rl)kte tarzlarını tanıtmaya ve 
gel)şt)rmeye devam etm)şt)r.   

Kuzey Türkmen)stan’da çoğunlukta yaşayan Yomut ve Çovdur kab)leler)n)n seçk)n bahşıları aynı adları taşıyan 
bahşılık yolları yaratmışlardır. Destancı bahşı sanatının gel)şmes) de bu bölgede gerçekleşm)şt)r. Destan )cra etme 
gelenekler)n) koruyan ve gel)şt)ren Yomut ve Çovdur yolları halen Kuzey Türkmenler)n destancı bahşı sanatının temel)n) 
oluşturmaktadır. Destancı bahşı sanatını yaygınlaştırma ve eğ)t)m konusunda Hoca bahşıların katkısı büyüktür. Hoca 
bahşılar hanedanı Yomut yolu bahşılık Mekteb)n) kurarak gençlere eğ)t)m verm)şler. Bu mektepte eğ)t)m alan bahşıların 
repertuarında Köroğlu destanı )le b)rl)kte Şasenem-Gar)p, Sayatlı-Hemra, Necep Oğlan, Hürlukga-Hemra g)b) halk 
destanları bulunmaktadır. Ayrıca meşhur şa)r Andal)p’)n Yusuf-Züleyha ve baba Rövşen destanları; Şabende’n)n GülB)lb)l 
destanı ve Magrup’un Yusuf-Ahmet ve Dövletyar destanları da destancı bahşılar tarafından sev)lerek )cra ed)lmekted)r. 
Yomut yolunu popülar)ze etmekte Abdullah Şıh, Gara bahşı (Gara Cevher), Sopı bahşı, İs) bahşı g)b) d)ğer bahşıların da 
erdemler) de vardır.  

Kuzey Türkmen)stan’ın Daşoğuz )l) Türkmenler)n destancılık merkez) olup Çovdur yolunu tems)l etmekted)r. Bu 
yolun kurucusu ve babası Petek bahşı olduğu söylenmekted)r fakat kend)s) hakkında çok az b)lg) bulunmaktadır. Üstat 
bahşının öğrenc)ler) Allanur bahşı ve İsma)l bahşı hakkında da el)m)zde yazılı şek)lde pek b)lg) yoktur. Sadece bu 
bahşıların öğrenc)ler) Cumamırat Oraz oğlu bahşı )le Gammar bahşı büyük Rus b)l)m adamı V)ktor Uspensk)y )le buluşup 
ona adı geçen üstatlarla )lg)l) b)lg)ler)n) aktardıkları b)l)nmekted)r. Çovdur yolunun en parlak tems)lc)ler)n)n arasında 
Söyeğ bahşının adı da geçmekted)r. Köroğlu destanının 40 şahasını ezber) b)len Söyeğ bahşının repertuarında 
Mağtımgulı’nın s))rler)ne yazılmış aydımlar ve d)ğer besteler yer almaktadır. Söyeğ bahşının şöhret) büyük b)r coğraf) 
alanı kapsayıp her göster)s)ne b)nlerce d)nley)c)n)n geld)kler)n)n görgü tanıkları olmuştur. Rus b)l)m adamı A. N. 
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Samoylov)ç (1880-1938) Orta Asya seyahat) esnasında, Söyeğ bahşının göster)s)ne katıldıktan sonra, seyahat raporunda 
)cracı hakkında kısa ama değerl) b)lg)ler)yle paylaşmıştır (Gullyev, 2003: 25).   

Türkmen)stan’ın Kuzey)ndek) bahşıları h)kâye anlatma özel yetenekler) )le tanınmaktadır ve onları d)ğer yolların 
bahşılarından farklı kılmaktadır. Pek çok destan, yalnızca o bölgen)n destancı bahşıları sayes)nde günümüze kadar 
ulaşmaktadır. Farklı yıllarda Köroğlu destanının Bez)rgen, Harmandel) kolları, daha önce b)l)nmeyen Serv)can kolu,  
destanlar Necep oglan, Sayatlı-Hemra, Şasenem-Gar)p Daşoğuz )l)n)n bahşılarının ağzından kayded)lerek kaybolmaktan 
kurtarılmıştır.  

Türkmen)stan’ın Kuzey-Batı ve Batısında yaşayan bahşılar Yomut-Göklen yolunu tems)l etmekted)rler. Hayatı 
hakkında herhang) b)r b)lg) b)l)nmeyen, ama günümüze kadar ulaşmış besteler) )le bell) olan Kyas)n Kekeç bu yolun en 
başında duran bahşılardan b)r)d)r.   

Yomut-Göklen yolunun gel)şmes)nde büyük katkıda bulunan Orazmammet bahşı, çevres)nde daha çok Garadel) 
Göklen lakabı )le tanınmıştır. Esmer yüzlü, çok enerj)k genç bahşı performans sırasında kend)n) müz)ğe kaptırarak 
çevres)n) umursamıyormuş g)b) göründüğünden dolayı halk ona bu lakabı verm)şt)r. Mağtımgulı’nın ş))rler)ne çok sayıda 
beste yapan, gen)ş repertuara sah)p olan Garadel) Göklen, hayatı boyunca akt)f b)r şek)lde bahşılık geleneğ)n)n 
yayılmasına emek verm)şt)r. Yomut-Göklen yolunun d)ğer parlak )sm) Pelvan bahşı, destancı bahşıları yet)şt)rmekte 
başarılı olmakla b)rl)kte araştırmalar konusunda da katkısı çok büyük olmaktadır. Pelvan bahşının ağzından çok sayıda 
Türkmen halk aydımları, Köroğlu destanının b)rkaç kolu b)l)m adamları tarafından kayded)lmekted)r.    

Sapar Süyrentg) lakabıyla Türkmen)stan sınırları dışında b)le tanınan Sapar Sumbarov destan anlatma yeteneğ) ve 
repertuarının gen)şl)ğ) )le d)nley)c)ler) hayran bırakmıştır. Pelvan bahşının repertuarından Yusup-Ahmet, Şasenem-Gar)p, 
Hüyrlukga-Hemra, Necep oğlan, ve Köroğlu destanları çok talep görülen ve akt)f kullanılan destanlar olmuştur 
(Gurbanova, 2017b: 117-134)    

Türkmen bahşılık geleneğ)n)n Ahal yolu Türkmen)stan’ın Güney)nde ortaya çıkmaktadır. Amangeld) Gön)bek, 
Kepel) Kör bahşı, Sarı bahşı, Hallı bahşı, Sahı bahşı g)b) üstatların adları bu Yolun önde g)den )s)mler)ndend)r. Sarı bahşı 
müz)ğe, bahşılık sanatına olan sevg)s)n) oğulları Pürl), Oraz ve Nurı’ya da aktarmıştır. Bu a)len)n Türkmen halk müz)ğ)ne 
çok emek vermes) bahşılık sanatının )lerlemes)n), onun ülke dışında da tanınmasını sağlamaktadır. Ahal Yolunun 
bahşılarının çok güzel dutar çalması ve onları d)ğer Yollardan farklı kılmaktadır. V)rtüöz çalgı çalma kısmı Ahal Yolunun 
özell)ğ) olmaktadır. Ahal Yolunun bahşıları destanın tamamını anlatmaktan ayrı aydımlarını kullanmayı terc)h 
etmekted)rler. Bu durum da onların farklılığını oluşturmaktadır.   

Ahal )l)n)n Enev )lçes)nde ayrı b)r bahşılık yolu bulunmaktadır. Damana yolunun ortaya çıkışını Enevl) 
(Türkmences) Änew) Durdı bahşının )sm) )le bağlaştırıyorlar. Çocukluktan dutar çalmayı öğrenen Durdı, gel)şmeye 
devam ederek Türkmen klas)k şa)rler)n ş))rler)ne düzen aydımlarıyla, güzel )crasıyla ülkede tanınmaya başlamaktadır. 
Hatta Damana kel)mes)n)n gel)p çıkışı da Durdı bahşının )crası )le )lg)l) olduğu söylenmekted)r. D)nley)c)ler Durdı 
bahşının aydım söyleme tarzını yağmur damlalarının damlatmasına benzetm)şler. Türkmence “dammak” kel)mes)n)n 
Türkçes) “damlatmak” anlamına gelmekted)r. D)ğer f)k)rlere göre, “damana” sözcüğü “dağ eteğ)n)” anlatmaktadır, “etek” 
kel)mes)n)n eş anlamlısı sayılmaktadır. Her )k) vers)yonun )spatı olmadığından dolayı )k)s) de pek geçerl) sayılmamaktadır. 
Durdı bahşının oğulları Hocamırat ve Halmırat, öğrenc)ler) Batır bahşı, Gulov bahşı büyük üstadın )ş)n) başarıyla devam 
etmekted)rler.   

Damana yolunun rağbet görüldüğü d)ğer, Balkan bölges) Türkmen)stanın Batısında yerleşmekted)r. Balkanlarda 
Damana tarzı önde gelmekted)r ve Aşır bahşı, Batır Gagşal bahşı, Annahal bahşılar o yolun ünlü tems)lc)ler) sayılmaktadır. 
Damana yolunun destancı bahşıları herhang) b)r türü terc)h etmezler; hem t)rme11 aydımları hem destanları eş)t sevg) ve 
başarıyla )cra ederler ve her )k) konuya da yeter)nce hâk)m olurlar. Necep oğlan, Şasenem-Gar)p, YusupAhmet, Sayatlı-
Hemra, Hüyrlukga-Hemra destanların yanı sıra Magtımgulı’nı, Durdı bahşıyı ve d)ğer meşhur k)ş)ler)n hayatını anlatan 
Avlamış Ata, Saplı Bossan, Ed) Talıp adlı destanlar da halk tarafından sev)lmekted)r. Balkan bölges)nde doğan Aşık Çanlı 
destanı bu toprakların efsanes) muhteşem destancı bahşı Nurberd) Gulov’ın hayatını anlatmaktadır.   

Güneydoğu Türkmen)stan’ın Marı )l)n)n ana nüfusunu Salırlar ve Sarıklar oluşturmaktadır. Aynı adı taşıyan 
SalırSarık yolunun temel)n) oluşturan Al) bahşı, Oğlan bahşı, Ağacan bahşıların )s)mler) Salır-Sarık yolu dend)ğ)nde akla 
gelen )lk )s)mlerdend)r. Bu )s)mlere eklenecek )s)m Hacı bahşı hakkında b)r h)kâye var. Yerl) Han’ın davet)n) reddett)ğ) 

 
11 Doğrudan destanla /lg/l/ olmayan, ancak destancı bahşıların destana başlamadan önce kullandıkları aydımlar.  
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)ç)n Han Hacı bahşınn sol kolunun parmaklarından mahrum etm)ş, fakat Hacı bahşı d)ğer kolunu (bazı r)vayetlere göre 
sol kolunun parmaklarının kalıntılarını) kullanarak dutar çalmayı yen)den öğrenm)ş ve kısa zamanda esk) üstatlık hal)n)  

  
yakalamış. İnsanların hafızasında Hacıgolak12 adıyla kalan bahşı ömrünün sonuna kadar )crası )le d)nley)c)ler) etk)lemeye 
devam etm)şt)r. Hacıgolak bahşının çağdaşı Cepbar Sarık bahşı hem Salır-Sarık Yolunun en )y) tems)lc)ler)n arasında 
olmaktadır. Cepbar bahşının söyled)ğ) aydımları kuşaktan kuşağa aktarılıp günümüze kadar ulaşmaktadır ve bahşıların 
repertuarlarında yer almaktadır. Bu yolun d)ğer yollara göre değ)ş)kl)ğ) d)kkat çekmekted)r, hemen hemen heps) v)rtüöz 
sev)yes)nde dutar çalan bahşılar aydım söylerken onlara eşl)k eden ek)pte gıcak bulunmamaktadır. İcracıya b)r veya b)rkaç 
dutar ve tüydük eşl)k etmekted)r. Salır-Sarık yolunun destancı bahşılardan bahsederken Gurt Yakubov’ı anmadan 
geçemeyeceğ)z. Başarılı bahşı, destancıların vatanı olan Daşoğuz )l)nde destan anlatısı sonunda meslektaşları tarafından 
büyük övgü )le )lt)fatlar duymuştur. Seyahat süres)nde boş zamanı h)ç olmamıştır, Gurt bahşı Baba Rövşen, Hatam Tay, 
Yusup-Ahmet, Zeynelarap destanları )le düğünlerde ve bayramlarda halkın karşısına çıkmıştır ve büyük sevg) ve saygı )le 
d)kkatl) d)nlenm)şt)r. Bahşının repertuarında sayılan destanların har)c)nde Mıralı ve Soltansoyun, İmam Hasan ve İmam 
Hüseyn, İbrah)m Hal)l, Edhem D)vana, Sağdı-Vakgas, Şabahrem, Gül-Senüber, Varka-Gülşa, toplam 60 destan 
bulunmaktadır.   

Rus araştırmacı V. Uspensk)y Türkmen)stan’ın Çarcev (ş)md)k) Türkmenabat) )l)nde meşhur bahşılar )le buluşarak 
çok değerl) derleme yapmıştır. Ona yardımcı olan bahşıların arasında Ersarı yolunun en )y) bahşılarından Gurbannıyaz 
oğlu Atanıyaz bahşı, Memmetmurat bahşı, Durdı oğlu Rozı bahşı, Durdı oğlu Kırkar bahşı ve Dövlet bahşıların )s)mler) 
geçmekted)r. Türkmen)stan’ın Sakar )l) bahşılık sanatının der)n ve esk) kökenler) )le meşhur olup Ersarı yolunun 
gel)şmes)nde Cahang)r İşan ve öğrenc)s) Ker)mberd) oğlu Bazar bahşı, onlarla b)rl)kte Gara bahşı, Sapar bahşı, Tagan 
bahşı ve d)ğer bahşıların büyük katkıları çok değerl)d)r (Annanepesov, 2012, s. 44). D)ğer öneml) )s)mlerden b)r), Ersarı 
yolunun üstadı Mustak Aymedov sanat tecrübes)yle, öğrenc)ler)ne aktarmış olan b)lg)ler) )le Ersarı yolunun )lerlemes)n) 
ve zeng)nleşmes)n) sağlamaktadır. Mustak Aymedov’un seslend)rd)ğ) Köroğlu destanının Kemp)r adlı kolu, 
HüyrlukgaHemra, Gül-B)lb)l destanları Devlet Telev)zyonunda kayded)lmekted)r. Türkmen)stan’ın Doğusunda, Lebap 
)l)nde yerleşen Ersarı destancı bahşılarının özell)ğ), destanları çeş)tl) )cra tarzlarının tekn)kler)ne dayalı olarak )cra 
etmeler)d)r. Bölgede popüler olan Hezret Alı, Gülpam, Gel)n Çağırış, Hellalay Gar)p, Köroğlu’nun Kırkmünler kolu, az 
b)l)nen Hoşgeld) D)vana adlı kolu ve d)ğer destanların )crasında ülken)n farklı bahşılık yolları tekn)kler) kullanarak 
sey)rc)lere sunmaktadırlar (Gurbanova, 2017: 146-149)    

  
2.3. Türkmen Folklorunda En Çok İcra Ed6len Destanlar   

Destan sayısı ve türler) )le zeng)n olan Türkmen halkının bayramı, düğünü, özel günler) destan anlatı olmadan 
geçmemekted)r. Kutlamanın en güzel süsü destan ve destancı bahşıdır. Ülken)n bütün )ller)nde destancı bahşıların 
göster)ler) d)kkatl) d)nlen)p )cracılara hak ver)lmekted)r. Her destancı bahşı halkın karşısına çıkmadan önce uzun b)r süre 
çıraklık eğ)t)m)nden geç)p, repertuarını yeter)nce gen)şlet)p üstadından Ak pata13 almak zorundadır. Bunların heps)n) 
yaptıktan sonra destancı bahşı sey)rc)n)n )steğ)ne göre destan anlatmaya hak kazanmış olmaktadır. Destancı bahşılardan 
genelde )lden )le değ)şmekte olan farklı destanları anlatmasını )st)yorlar, fakat bazı destanlar Türkmen)stan’ın her yer)nde 
)sten)p sevg)yle d)nlenmekted)r. Bu tür destanlardan Leyl)-Mecnun, Şasenem-Gar)p, Sayatlı-Hemra, Hüyrlukga-Hemra, 
Necep oğlan g)b) destanları göstereb)l)r)z. Adı geçen destanlardan başka Mel)ke-D)laram, Kasım oğlan, Gövher kız ve 
Ş)ral) beğ, Helalay-Gar)p ve Nazdepe g)b) destanlar bell) b)r alanlarında öneml) yer tutmaktadırlar. Düğünlerde çok sık 
talep olan destanların arasında Hatamtay, Gülpam, İbrah)m Hal)l, Muhammedhanapıya, Ayper), Tulum Hoca, Şazada 
Muhammet, Uzuklar ve Edhem D)vana destanları sayab)l)r)z. Esk)den gelen destancılık geleneğ)n)n genç destancı bahşılar 
tarafından öğren)l)p devam ed)lmes) bu kültür m)rasının ne kadar değer ver)ld)ğ)n)n gösterges) olup gurur duyurucu b)r 
durum olmaktadır (Otdıyev ve Atdayeva, 2010: 158-159).   
  

 
12 Türkmence Golak kel/mes/ kolsuz anlamına gelmekted/r.  
13 Eğ/t/m/n/ b/t/ren çırak usta öğretmen/nden hayır duasını almadan sey/rc/ler/n karşısına tek başına çıkamaz. Hayır duaya Türkmenler Ak pata 
demekted/rler. Pata kel/mes/n/n Türkçe karşılığı Fat/ha’dır.  
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2.4. Destanların Halk Kültüründe Yer6 ve Önem6  
1873’te B3z3m Orta Asya Komşularımız, H3va ve Türkmen3stan adlı k)tabı yayınlandı. Bu k)tabın büyük kısmında 

Türkmenler)n hayatından bahsed)lmekted)r. Eserde coğraf), etnograf)k, ekonom)k ve d)ğer b)lg)ler)n yanı sıra Türkmen 
müz)ğ) de yer almaktadır. Yazar Türkmen halkının kend) müz)ğ)ne olan büyük saygıdan ve sevg)den bahsetmekted)r.   
19.-20. yüzyıllarında Rus b)l)m adamları Türkmenler)n, dutar ses)n) duyar duymaz herkes ses çıkan çadıra doğru koşup  

  
müz)k d)nlemeye başladıklarının şay)d) olmuşlar. Çadırın )ç) dolup )çer)de yer olmayınca )nsanlar havanın aşırı soğuk 
olduğuna rağmen kürkler)ne bürünür dutarın ses) kes)l)nceye kadar kıpırdamadan d)nlerler d)ye anlatmışlar (Gullyev, 
2003: 5).  
  
3. Türkmen Kadın Destancı Bahşılar 19. Yüzyılda Kadın Bahşılar   

Esk) zamanlarda Türkmen)stan’da bahşılık tamamen erkek mesleğ) sayılırdı. Kadınların erkeklerle b)r alanda 
bulunması, hele k) yüzü açık şek)lde aynı sofrada oturması neredeyse )mkansızdı. Ama hayatta her zaman yasakları 
bozanlar vardı. B)r efsaneye göre, erkekler bulunan ortamda türkü söyleyen )lk kadın bahşı olarak Heley14 adlı kadının 
)sm) tar)he geçm)şt)r. Türkü söylemedek) ve dutar çalmadak) ustalığı, yaşadığı köy sak)nler) arasında, hatta o köyün 
sınırları dışında meşhurdu. Köylüler Heley bahşıyı sever ve onunla gurur duyardılar. Ama o günlere kadar gelmes) )ç)n 
Heley bahşı çok çaba gösterm)ş. Kadının hayatı mücadele ve toplumun )nançlarına meydan okuma )le doluydu. Güçlü b)r 
k)ş)l)k sah)b) olan Heley bahşı müz)k eğ)t)m) alma kararının gerçekleşmes) )ç)n muazzam b)r )rade gösterm)şt)r. Müz)ğe 
ve dutara olan sevdasını fark eden ve a)les)n) rez)l ett)ğ)n) düşünen ab)ler) tarafından ev)nden kovulduğu gün, genç kız 
hayatını müz)ğe adama kararını ver)r. Amuderya nehr)n)n kenarıyla yürüyerek seyahat ed)yor ve güzel ses)ne eşl)kç) 
bulmaya çalışır. N)hayet)nde b)r gün kızın karşısına dutar çalan sazende çıkar. Gençler b)rb)rler)n) tanıyınca aralarında 
aşk ateş) alevlen)yor ve onlar zamanla evlen)yorlar. A)ledek) sevg)l), saygılı, anlayışlı ve karşılıklı destekl) hayat ortamı, 
bu )k)l)n)n sanatının gel)şmes)ne yol açıyor. Kız dutar çalmayı öğren)yor ve artık Heley bahşının şöhret) köyüne sığmıyor, 
sınırları aşarak uzak yerlere kadar yayılıyor.  B)r gün memlekette adı meşhur olan sanatçı Kör Kocalı Heley bahşının 
yaşadığı köye gel)yor.  Meşhur sanatçı Heley bahşının popülar)tes)n) duyunca onunla b)r araya gel)p müz)k yarışması 
düzenlemey) tekl)f ed)yor. Tekl)f kabul ed)l)nce bel)rl) günde )nsanlar dolu b)r meydanda Heley bahşı ve Kör Kocalı 
eller)nde enstrümanlarla karşılıklı oturuyorlar. Göster) sanatları dünyasının en cesur ve eşs)z yarışmalarından b)r) başlıyor. 
Kör Kocalı, dutarda güzel b)r Türkmen melod)s)nden b)rkaç ölçü çalıyor, el) dutarlı Heley-bahşı anında bu melod)y) ustaca 
gel)şt)rmeye başlıyor. Melod) dönüşümlü olarak b)r müz)syenden d)ğer)ne geç)yor. Çok değerl) ve zeng)n Türkmen halısı 
)nce nakışlarla süslend)ğ) g)b), yarışmacılar g)tt)kçe performanslarını )nce süslemeler) )le renklend)r)yorlar. Her )k) 
bahşının çalışındak) ustalık ve doğaçlama özgürlüğü tükenmez g)b) görünüyordu, ancak Heley bahşının dutarının teller)ne 
parmakların haf)f, büyüley)c) dokunuşları altında daha or)j)nal varyasyonlar duyuluyordu. Kadın bahşının aşırı hassas)yet) 
ve yaratıcılığı belk) de onun özel durumundan kaynaklanıyordu: Heley bahşı ham)leyd).   

Efsaneye göre, yarışmanın ortasında kadın bahşı doğum sancılarının yaklaştığını h)ssed)yor ve o an eş)n)n yüzüne 
bakarak “Ben)m zafer)m) m) )st)yorsun yoksa çocuk mu?” d)ye sorduğunda eş) h)ç düşünmeden, yarışmayı kazanmasını 
)sted)ğ)n) söylüyor. Bu cevabı alan Heley bahşı dışarı çıkıyor ve ortalıktan b)r zamanlık kayboluyor. Herkesten uzakta, 
maalesef ölü bebeğ)n) doğurduktan hemen sonra ger) dönerek yarışmaya devam ed)yor. Heley bahşının yüksek düzeydek) 
profesyonell)ğ) ve )lham ver)c) becer)s) Kör Kocalı’yı aşıyor ve çok etk)l)yor, net)cede Heley bahşı bu zor yarışmayı 
kazanıyor (Uspensk)y ve Beyayev, 1979: 61-62). R)vayetler k)ş)den k)ş)ye aktarılırken ufak veya büyük değ)ş)kl)klere 
uğramaktadır.  

R)vayet)n başka vers)yonunda Kör Kocalı yarışmanın başında Heley bahşının ham)le olduğunu öğren)nce b)r 
bahane )le dışarı çıkıp b)r daha dönmüyor. Heley bahşının karnında taşıdığı bebeğ)n sağlığına yarışmanın zarar vereceğ)n) 
düşünen, yarışmayı kabul ett)ğ) )ç)n p)şman olup kend)ne çok kızan bahşı, kararının doğru olduğundan em)nd). Ne yazık 
k) )ş )şten geçm)ş, Heley bahşının tam o an doğum sancıları başlamış, onu d)ğer odaya geç)rm)şler, net)cede dünyaya ölü 
çocuk gelm)ş. Öfkelenen Heley bahşı yarışma ortamına ger) dönüp sözler)n) kısmen değ)şt)rerek “Dağlar” türküsünü 
söylem)ş. İcra esnasında başına gelm)ş bu acının neden) olarak Kör Kocalı’yı gösterm)ş: “Ey, Kör Kocalı, sen)n yüzünden 
bu ızdırabı yaşadım, artık sen ben)m kan düşmanınsın” d)ye türküsünde bahşıyı suçlamış (Gullyev, 2003: 135-137).  

 
14 Türkmence Heley kel/mes/ Türkçeye kadın olarak çevr/lmekted/r.   
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Heley bahşı h)kayes)nden etk)lenen ünlü yönetmen Altı Garlıyev, bu efsane bahşı hakkında f)lm yapmaya karar 
verm)şt)r. Garlıyev’)n yaptığı Mukamın15 Sırları adlı f)lm) Ulusal ve Uluslararası s)nema fest)valler) jür) üyeler) tarafından 
en yüksek ödüllere layık görülmüştür. F)lmde Heley bahşının adı Karkara )d). F)lm)n olay örgüsünde büyük Rus folklorcu 
V)ktor Uspensk)y )le )lg)l) gerçek vakaların da yer alması, yapıtı daha )nandırıcı hale get)rmekted)r. 1920’lerde halk  

  
müz)ğ) araştırmacı V. A. Uspensky,  Rusya’dan Türkmen)stan’a gel)r. Köyden köye dolaşarak b)lg) toplamaya çalışan 
araştırmacı köylerden b)r)nde D)dar bahşı adlı yaşlı müz)syen, ona Türkmen)stan’ın )lk kadın bahşı olan annes) 
Karkara’nın h)kâyes)n) anlatır. Müz)k sevdası olan genç kız Karkara, babasından g)zl)ce Devran adlı sazendeden dutar 
çalmayı öğren)yor. Dutarı v)rtüöz çalmanın ve mukamın sırlarını açıklayan müz)syen Dövran, kıza âşık oluyor. 
Karkara’nın ses)n)n güzell)ğ)n) duyan Daşberdı han da kıza âşık olunca onunla evlenmek )st)yor. Bunu öğrenen Karkara, 
Dövran’la b)rl)kte köyden kaçıyor. Redded)lmes)nden dolayı öfkelenen han, h)zmetkarlarına Dövran’ı öldürmeler)n) 
emreder.   

Yıllar sonra Karkara, kend) memleket)ne meşhur bahşı olarak dönüyor. Bunu duyan Daşberdı han favor)s) Gacalı 
(Gajaly) bahşı )le Karkara’nın yarışmasını düzenl)yor. Bu yarışma Karkara’nın sayes)nde bütün kadın bahşıların kader)n) 
değ)şt)reb)lecek b)r yarışma )d). Sadece en )y) bahşı olarak anılma hakkı )ç)n değ)l, b)r kadının dutar alıp kalabalık ortamda 
türkü söyleyerek erkek bahşılarla eşdeğer olma hakkı )ç)n b)r savaş )d). Çok heyecan ver)c), uzun ve zor olan bu yarışmayı 
n)hayet)nde Karkara kazanıyor.   

Yaşlı bahşıların söyled)kler) göz önüne alınırsa, efsanedek) Heley bahşı )le f)lmdek) Karkara’nın aynı kadın olup 
19. yüzyılda Türkmen)stan’ın Köneürgenç şehr)nde yaşadığını ve gerçek adının Halb)ke olduğu b)l)nmekted)r. İsm)n)n 
d)ğer vers)yonları Sayıp ve Bezdemen’d)r.  

Gerçek hayata dönmek gerek)rse )lk kadın bahşının tam olarak k)m olduğuna da)r herhang) yazılı belgeler 
b)l)nmemekted)r, 20. yüzyılına kadar mevcut tar)hsel koşullar ve tekn)k )mkanların olmaması neden)yle, performansının 
ses kayıdı da bulunmamaktadır. Yalnızca )lk olduğu tahm)n ed)len kadın bahşının göster)ler)ne katılan ve yetenekler)n) 
takd)r eden görgü tanıklarına güvenerek h)kayeler)n) kabul edeb)l)r)z, fakat bu b)lg)ler subjekt)f ve değ)şken olduğundan 
dolayı pek )lm) sayılmamaktadır.  B)r yandan topluma meydan okuyan, b)r yandan da o toplumu sev)nd)ren kadın bahşılar, 
eller)ne dutarını alıp çoğunlukla erkek olduğu )zley)c)ler)n önünde türkü söylemekten vazgeçmem)şler. Sanata olan 
sevg)s), tutkusu ve onu farklı kılan müz)k yeteneğ), tüm zorluklara rağmen kadın bahşılara güven ve güç ver)p seçt)ğ) 
yolunun doğru olduğuna )nanç vermekted)r. Sovyetler B)rl)ğ)ne katılıncaya kadar Türkmen)stan kadınlarının kend) hakları 
konusunda )kt)dardan beklent)ler) pek fazla değ)ld), çünkü o dönem ülkede kadınların ve erkekler)n statüsü ve hakları 
farklıydı.  

27 Ek)m 1924’te Türkmen)stan’a SSCB )kt)darının gel)ş)yle Türkmenler)n hayatında çok şey değ)şt). Çok sayıda 
reform ve yen)l)k arasında, hayatın her alanı )ç)n geçerl) olan kadın-erkek eş)tl)ğ)ne )l)şk)n kararname yayımlanmıştır. 
Günlük yaşamda, )şte, eğ)t)mde ve yaratıcılıkta Türkmen kadını erkeklerle eş)t haklara sah)p oldu. Kadınlar okumaya ve 
öğretmeye, traktör ve arabaların d)reks)yonuna geçmeye, fabr)kalarda mak)ne çalıştırmaya başladılar. Daha cesur olanlar 
)se sahneye çıktı. Pek çok erkek bu durumu kabullenemeyerek açık ya da g)zl) sabotajlara g)r)şerek kadınları korkutmaya 
ve bu haklarından vazgeç)rmeye çalışmışlar. Ancak en cesur ve fedakâr kadınlar y)ne de hedefler)ne ulaşmayı ve 
hayaller)n) gerçekleşt)rmey) başardılar. Ve zamanla bu tür kadınların sayısı g)derek arttı. Çünkü Sovyet hükümet) 
kadınların ve onların özgürlükler)n)n yanındaydı. Kadınların hareket özgürlüğüne müdahale etmeye çalışan erkekler her 
zaman çok ağır şek)lde cezalandırılıyordu. Daha da z)yades) yetk)l)ler kadınların farklı alanlarda çalışmasını teşv)k eder 
ve kanunlarla koruma altına aldılar. Bu pol)t)ka sayes)nde Türkmen kadın destancı bahşıları dah)l kadınlar yavaş yavaş 
sahnede yer ed)nmeye ve erkeklerle eş)t şartlarda performans serg)lemeye başladılar. Zamanla b)rkaç kadın destancı bahşı 
bazı erkek sanatçıları gölgede bırakarak büyük b)r üne kavuştular. Türkmen)stan’ın SSCB’ye katılmasının ardından 
ekonom)k ve s)yas) tedb)rler)n yanı sıra kültürel yen)l)kler de get)r)ld). Nüfusun yoğun olduğu bölgelerde Kültür evler) 
açıldı ve 1931’de Aşkabat’ta Türkmen Devlet F)larmon)s) kuruldu. Zamanla F)larmon)ye Mıllı Taçmuradov adı ver)ld). 
F)larmon)de )lk çalışanların arasında Pürl) Sarıyev, Geld) Uğurlıyev, Allanazar Recebov, Setrak Tumanyan g)b) Türkmen 
halk müz)ğ)ne büyük katkıda bulunan müz)syenler olmaktadır.  

Yen) kurulmuş ve başkent)n kültür merkez) olan Devlet F)larmon)s)n)n halk toplumu )ç)n Türkmen)stan’ın tüm 
)lçeler)nde yetenekl) ve perspekt)fl) yen) )cracılar aranır alınırdı. Yaşlı bahşı, yazar ve tar)hç) Halıkberd) Gurbansehedov 

 
15 Mukam kel/mes/ Türkmence Ezg/, Melod/ anlamında kullanılmaktadır.   
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Sungat Älem3nde Gaýnap Joşanlar (Sanat Dünyasının En Ateşl)ler)) k)tabında o faal)yetler hakkında şu şek)lde 
paylaşmaktadır:  

1931’de çalışmaya başlayan müz)k grubu gen)şlemeye başladı. Purl) Saryev’)n küçük 
kardeşler) Oraz ve Nur) Saryevler (Nur) o zamanlar çok gençt)), Taçmammet Suhangul)yev, 
Amangeld) Gönübekov, Mıllı Taçmıradov, Oraz Salyr ve d)ğerler) g)b) bahşı-müz)syenler)n 
sayısı g)tt)kçe çoğaldı… Devlet)n büyük )lg)s)nden dolayı sonuç olarak grup kısa sürede 
büyüdü. Büyük üstat Sahı Cepbarov da )şe geld), Marı’da )d), süvar) alayında bahşılık 
yapıyordu. İller) ve köyler) dolaşıp )şe almak )ç)n yetenekl) gençler) arıyordu. G)çgeld)  
Amanov, K)ç) Geld)mıradov, Nurcemal Adıyeva, Nabat Nurmuhammedova, Nurmyrat Annaev ve 
d)ğer b)rkaç genç de onların saflarına katıldı (Gurbansehedow, 2014: 17).   

Türkmen)stan kültür tar)h)nde en erken adı geçm)ş )lkler)n arasında olup bahşılık geleneğ)nde öneml) yer tutan ve 
)t)bar gören kadın bahşılardan Nabat Halmuhammedova ve Akcagül Mıradova olmuştur.   

Başkent Aşgabata bağlı olan Bağır )lçes)nde 1926 doğan Nabat Nurmuhammedova çocukluğundan hep türkü 
d)nleyen çok zek) b)r kız olmuştur. Duydukları türküler) hevesle tekrarlayan Nabat, her fırsatta d)nley)c)ler)n karşısına 
çıkıp yeteneğ)n) serg)lemekten zevk alırdı. Büyüyünce Nabat bahşı farklı programlara katılır, başkente sık davet ed)l)r. 
B)r gün Nabat’ın yeteneğ)n) fark eden üstat bahşı Sahı Cepbarov onu Türkmen Devlet F)larmon)s)ne çalışmaya davet 
ed)yor. Ülken)n en başarılı bahşılarından mesleğ)n)n sırlarını ve )ncel)kler)n) öğrenmeye başlıyor. Sahı Cepbarov’dan 
türkü söylemey), Mıllı Taçmıradov’dan ve Pürl) Sarıyev’den dutar çalmanın )ncel)kler)n) anlayıp uygulayan Nabat, kend) 
sanatını hızlı gel)şt)rmeye başlıyor. Aşkabat’ta bahşılar topluluğunun programlarında d)ğer kadın bahşılarla karşılaşınca 
daha da heveslen)r (Kalenderoğlu, 2011: 120).   

 1941 yılında İk)nc) Dünya Savaşı başladığında Nabat henüz 15 yaşındaydı. Gencec)k Nabat Sahı Cepbarov’ın 
halk müz)ğ) topluluğuna katılarak, asker hastaneler)nde savaşta yaralanan askerler)n karşısına türkü söyleyerek çıkardı. 
Nabat’ın katıldığı bu programlar savaş meydanına yakın olan Oryol, Bryansk, Tula ve d)ğer Rus ve Beyaz Rusya 
şeh)rler)nde gerçekleşt)r)lm)şt). Savaş SSCB devlet)n)n büyük zafer) )le b)tt)kten sonra, Nabat Nurmuhammedova’ya asker 
k)ml)ğ) tesl)m ed)lm)şt)r. Beş senel)k savaş sürec)nde hem hayat) hem de profesyonel anlamda büyüyen Nabat, barış 
zamanında esk) hayatına ger) döndü ve faal)yet)ne devam ett). Bahşı konser vermekle b)rl)kte, aynı zamanda üstat olarak 
öğrenc) yet)şt)rmeye başlamıştır. Kend)n) gel)şt)rmekte durmayan Nabat gece gündüz repertuarını gen)şletmek üzer)nde 
çalışıyor. 1944 yılında Özbek)stan’ın başkent) Taşkent, 1955 yılında Moskova’da sanat fest)valler)nde Türkmen)stan’ı çok 
başarılı şek)lde tems)l ederek yeteneğ) )le d)kkat çekt) ve ödüller kazandı (Saparova, 2022). Nabat bahşı d)ğer kadın 
bahşılar g)b), cesaret), heves) onlara )lham veren Heley bahşıdan almışlar. Heley bahşıdan örnek alan d)ğer b)r kadın bahşı 
Akcagül Mıradova olmuştur.  

Akcagül Mıradova, 13 Mart 1924’te Türkmen)stan’ın Daşoğuz )l)n)n Köneürgenç )lçes)nde doğdu. Akcagül ve 
kardeşler) çocukluğundan ber) ebeveyn sevg)s)nden yoksundu, )lkbaşta akrabalarının evler)nde kalmışlar, daha sonra )se 
yet)mhaneye taşınıp orada büyüdüler. Akcagül’ün müz)ğe olan )lg)s) küçük yaşta ortaya çıkıp, merakı ve çalışkanlığı, genç 
kızın Magtımgulı Garlıyev’)n gençler müz)k grubuna dah)l olmasını sağladı.  

Geleneksel sanatı Magtımgulı Garlıyev ve onun g)b) ünlü d)ğer sanatçılardan ve müz)syenlerden öğrenen Akcagül, 
heves) ve çalışkanlığı net)ces)nde kısa sürede kend)s) de ülkede popüler bahşı oldu. Akçagül Mıradova Hürlukga-Hemra, 
Şasenem-Gar)b, Sayatlı-Hemra, Bez)rgen g)b) destanlardan aydımlarıyla seyr)c)ler)n karşısına çıkıp ustalıkla )cra ett). 
Türkmen ulusal müz)k sanatının gel)ş)m)ne yaptığı katkılardan dolayı Akcagül Mıradova’ya Türkmen)stan Onursal 
Bahşısı ve Türkmen)stan Halk Bahşısı unvanları ver)ld). Ayrıca Gayrat ve Vatan Sevg)s) İç)n madalyaları )le ödüllend)r)ld).  

Akcagül Mıradova, sadece ünlü öğretmenler)n)n )cra sanatını değ)l, aynı zamanda nes)lden nes)le kültürel m)rasın 
korunmasına ve )let)lmes)ne katkıda bulunan öğretmenl)k geleneğ)n) de sürdürdü. Bugün, onun öğrenc)ler) – 
Türkmen)stan’ın Onursal sanatçısı Ayb)b) Atahanova, destan anlatıcısı bahşılar Bahar Agayeva, Gurbangül Amanova ve 
Bahargül Galpakova, bu şanlı yolu layıkıyla devam ett)r)yorlar. İsm) geçen kadın destancı bahşıların repertuarında b)rkaç 
destan veya kolları bulunmaktadır. Akcagül Mıradova Köroğlu destanının Bez)rgen kolunu, Şasenem-Gar)p, 
HüyrlukgaHemra ve Sayatlı-Hemra destanlarının tamamen) ezber) anlatarak sey)rc)ler)n sevg)s)n) kazanmıştır. Akcagül 
halıpanın16 yet)şt)rd)ğ) öğrenc)s) Ayb)b) Atahanova usta )cracıdan öğrend)ğ) Bez)rgen kolu )le Hüyrlukga-Hemra destanı 
dışında Necep oğlan destanını hem öğrenmekted)r. Sahneye önem veren Atahanova halıpalık görev)n) de yaparak Şasenem 

 
16 Türkmence Halıpa (Halypa) kel/mes/ Türkçede öğretmen, eğ/tmen anlamını taşımaktadır.  
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Kakışeva’yı, daha da b)r kadın destancı bahşıyı eğ)tm)şt)r. Şasenem hem kend) halıpası g)b) Bez)rgen kolu )le Hüyrlıkga- 
Hemrayı öğrend)kten sonra, Köroğlu destanının Harmandäl) ve Öwez Get)ren kollarını öğrenerek d)nley)c)ler)n huzuruna 
sunmaktadır. Bu l)ste daha uzayab)l)r, çünkü kadınların kalabalık yerde el) dutarlı sahneye çıkıp türkü söylemes)nde artık 
sıkıntı kalmamıştır.    

  
  

20. Yüzyılda Kadın Bahşılar  
Efsanedek) Heley bahşının yaşadıklarını gerçek hayatta hemen hemen b)reb)r yaşamış olan daha da b)r kadın 

bahşının adı Amanb)b) Velmıradova )d). Ünlü bahş) Amanb)b) Velmıradova,  Marı )l)nde çok çocuklu gen)ş b)r a)lede 
doğdu. Babası çok katı b)r adamdı, esk) geleneklere bağlıydı ve yetenekl) kızının sanata karşı coşkusunu paylaşmıyordu. 
Başka b)r dey)şle Amanb)b)’n)n kader), )lk kadın bahş) Karkara’nın kader)n) tekrarlamıştır. Babası Amanb)b)’n)n dutar 
çalmasını ve başkaların karşısına çıkıp aydım söylemes)n) kes)nl)kle yasakladı. Ama atasözünde dend)ğ) g)b) bülbülü 
kafeste tutmak )mkansızdır. Amanb)b) sevdasından vazgeçmed), fakat kızın teyzes) Amanb)b)’n)n göster)lere 
katıldığından babasını haberdar etm)ş. Yasağını )hmal eden kızına karşı babasının öfkes) daha da artmıştır. Bu ağır 
koşullara rağmen Amanb)b) okulu b)t)rd)kten sonra cesaret ederek Danatar Övezov adını taşıyan Türkmen Devlet Müz)k 
Kolej)’ne vokal bölümüne okula g)rm)şt)r. Amanb)b) b)r buçuk yıl okuduktan sonra eğ)t)m)n) bırakmaya karar verm)şt)r. 
Amanb)b) Velmıradova, d)ploma sah)b) olmamasına rağmen yeteneğ) sayes)nde F)larmon) Orkestrası’nın kadın korosuna 
kabul ed)ld).  

Üç yıl sonra şarkıcı Devlet Telev)zyon ve Radyo Kom)tes)’ne halk çalgıları topluluğunun sol)st) olarak davet ed)ld) 
ve yen) )ş yer)nde d)ğer bahşılarla tanışıp sanatını gel)şt)rmeye başladı. Ünlü müz)syenlerle b)rl)kte sanatçı Rusya, 
Moğol)stan, ABD, Özbek)stan, Tac)k)stan ve Kazak)stan’da konserlere g)tt). Amanb)b)’n)n güzel ses), Moskova Senfon) 
Orkestrası’nın yönet)c)s) tarafından fark ed)ld) ve ondan Rus halk şarkılarını da söylemes)n) )sted). Çok geçmeden 
Amanb)b) Velmuradova Türkmence Oyan, Şemşat, Selb)n)yaz, Derya, Sen Gelmed)n aydımlarının yanı sıra Rus, Tac)k 
ve Azerbaycan şarkıları seslend)rmeye başladı.  

1973 Amanb)b) )ç)n unutulmaz b)r yıldı. Yetenekl) ve meşhur Türkmen f)lm yönetmen) Altı Karl)ev, Hudayberd) 
Durdyev’)n senaryosuna dayanan )lk kadın bahş) hakkında b)r f)lm çekmeye başladı. F)lm)n müz)ğ)n) Nury 
Halmamedov’dan yazması )stend), f)lm)n ana karakter) Karkara’nın aydımını )se Amanb)b) Velmuradova seslend)rd).  

Mukamın Sırları f)lm)n)n v)zyona g)rmes)nden sonra Amanb)b) Velmuradova’nın popülar)tes) hızla arttı. Bu 
aydımcı, Türkmen)stan’ın her köşes)nde tanındı ve ona “B)b)-bahşı” ve “Karkara aydımını )cra eden” d)ye h)tap ed)ld). 
İlk kadın bahşı )le onun arasında gerçekten pek çok ortak nokta vardı: sevd)ğ) )ş) yapma yasağı, babasına )taats)zl)k ve 
şarkıcının yeteneğ)n)n yurttaşları tarafından tanınması. Belk) de bu, Karkara’nın aydımını kült b)r klas)k hal)ne get)ren 
bardağı taşıran son damla oldu. Her yerde, her toplantıda, )ster tarım )şç)ler), )ster petrol )şç)ler), halı dokumacıları, )ster 
öğrenc)ler olsun, Amanb)b)’den Karkara’nın aydımını seslend)rmey) r)ca etm)şler. Amanb)b)’n)n ünü, popülerl)ğ) bazı 
meşhur erkek )cracıları ger)de bırakmıştır.  

 Efsanev) kadın bahşı sanatını sürdürenler arasında Nurcemal Adıyeva, Sülgün Meretgeld)yeva, Akcagül 
Mıradova, Nabat Nurmuhammedova yer almaktadır. Bu sanatı devam eden çağdaş kadın bahşıların en parlak )s)mler)nden 
Annacemal Nurmuhammedova, Lale Beğnazarova ve Şemşat Hocayeva’yı sayab)l)r)z. Türkmen M)ll) Konservatuarı’nda 
ders veren, sıklıkla sahneye çıkan, hayatını yoğun b)r tempoda yaşayan Nabat Nurmuhammedova’nın öğrenc)s) Şemşat 
Hocayeva Türkmen)stan’da b)r )lklere )mza atmaktadır. Şemşat Hocayeva’nın )n)syat)f) )le Kadın bahşı topluluğu 
kurulmaktadır. Bu topluluğun özel benzers)zl)ğ), kızların b)r )lden değ)l, Türkmen)stan’ın tüm )ller)nden katılmasıdır. 
Topluluk 2023 Eylül ayında b)r araya gel)p hızlı şek)lde gel)şmeye başlamaktadır. Farklı )llerden gelen bahşılar b)r b)rler) 
)le etk)leş)me g)r)p )lden )le değ)şen bahşılık geleneğ)n)n dutar çalma, aydım söyleme tavırları öğren)p )cralarında 
uygulamaktadırlar. Türkmen)stan’da sev)len genç topluluk ülken)n her yer)nde konserlere katılıp g)tt)kçe popülerl)ğ)n) 
arttırmaktadırlar.  
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Kadın ve Erkek Bahşıların İcralarındak6 Farklılıklar   
Makalede adı geçen )lk kadın bahşılardan Akcagül Mıradova hayatı boyunca hem profesyonel hem hayat 

tecrübes)yle paylaşmıştır. Röportaj süres)nde ver)len soruların heps)n) severek cevaplamıştır. Türkmen araştırmacı Cem)le 
Kurbanova ustad bahşı )le sohbet)n) özel konuşmada şu şek)lde anlattı:   

1997 yılında ben Akcagül Mıradova )le röportaj yapmıştım. Röportaj esnasında çok güzel 
şeyler anlatmıştı bana. Kadın bahşıların özel repertuarı var. Her destanı anlatmazlar. Örneğ)n, 
h)çb)r kadın bahşı Köroğlu’nun Harmandel) kolunu anlatmaz, çünkü bu kol güreşç) kadın  

Harmandel) )le Köroğlu arasındak) göreş detaylarını )çer)r. O zamanlar kadına açıkça bakmak  
b)le ayıp sayılırdı, hele k) dokunmak ve güreş yapmak. Bunları anlatmak )stemeyen kadın 
bahşılar bu koldan (Harmandel) kolundan) kaçınırdı, erkek destancı bahşılar )se ters)ne büyük 
zevkle anlatmışlar ve anlatmaya devam etmekted)rler. Kadın bahşılar Hürlukga-Hemra, 
GülSenuber g)b) daha l)r)k destanları terc)h etmekted)rler. Savaş sahneler) )çeren Köroğlu 
destanın Bez)rgen kolunu anlatan kadın bahşılar da var, çünkü o kolunda kadın ab)s)n)n 
ölümünün )nt)kamını almaktadır. Bu arada destancı bahşılar sadece Daşoguz )l)nde  
bulunmaktadırlar.  (Jem)le Gurbanova, k)ş)sel )let)ş)m, Ağustos 2023)  

Erkek bahşıların kullandığı ses tekn)kler)n) kadın bahşılar seç)c) olarak kullanmaktadırlar. Kadın bahşılar )cra 
sürec)nde kullanmak )sted)ğ) ses tekn)kler) terc)hler)n) bulunduğu yere, söyled)ğ) esere ve duruma göre yaparlar. Bu 
konuda erkek bahşılar tarafından yapılmış herhang) b)r baskı, kural veya yasak g)b) kısıtlamalar söz konusu değ)ld)r, heps) 
kadın bahşının kararına bırakılmıştır. Kadın bahşılarının sesler) çoğunlukla güçlü, pes ve kaba, kısacası erkeks) b)r ses 
olduğuna rağmen kadınların yaptıkları Cukkuldu, Gaynav, Hüyyüldü tekn)kler) daha yumuşak duyulmaktadır. Marı )l)n)n 
kadın bahşıları bu tekn)klere )laveten Sekd)rme tekn)ğ)n) de kullanmaktadırlar. Bahsed)len farklılıklar dışında kadın ve 
erkek bahşıların arasında büyük b)r farka rastlanamamaktadır.  

 Görüldüğü g)b), Türkmen geleneksel müz)ğ) yıllar boyunca gel)şerek ve bell) b)r oluşum sürec)nden geçerek, 
şek)llenm)ş b)r folklor türü b)ç)m)nde günümüze ulaşmıştır. Halk türküsünün doğuşu, arka)k örneklerle başlayıp g)derek 
b)reysel )lken)n güçlenmes)ne, entonasyon gel)ş)m)n)n zeng)nleşmes)ne, form ve )cra yöntemler)n)n mükemmelleşmes)ne 
yol açtığı bel)rlenmekted)r.  

  
Sonuç  

Bu çalışma Türkmen)stan halk müz)ğ)n)n s)mges) olan bahşıların, özell)kle kadın bahşıların ortaya çıkmasını 
sağlayan tar)h) koşulları değerlend)rmey) amaçlamıştır. Makale konusu )le )lg)l) materyaller)n )çer)kler)ndek) tar)h) 
malumatlar, genel b)lg)ler, )stat)st)kler )ncelenmes) net)ces)nde, Türkmen geleneksel müz)ğ)n)n çok der)n ve esk) kökenl) 
olduğu tesp)t ed)lmekted)r. Makalede İslam)yet önces) Türkmen)stan topraklarındak) sanatın İslam)yet’)n gelmes) )le 
değ)şmes) ve sonrak) gel)ş)m), coğraf) bölgelere ve )cracıların tarzlarına göre çeş)tl) yönlerde )lerlemes) bel)rt)lm)şt)r. Bu 
çalışmada, Türkmen geleneksel müz)ğ)n)n öneml) b)r parçası olan Destan türünün ortaya çıkması ve Destan )cracılarının 
parlak )s)mler), özell)kler) ve performans anal)zler) yapılmıştır. İlk başta destanlar sadece erkek destancı bahşılar 
tarafından anlatılmıştır, ama zamanla kadın bahşıların da sey)rc)ler)n karşısına çıkıp destan söyleyeb)lme hakkını 
kazandıkları bel)rt)lm)şt)r.  Çalışmada Türkmen kadın bahşıların bu yolda çekm)ş olan zorluklarının Sovyetler B)rl)ğ) 
dönem)nde sona ermes)nden bahsed)lm)şt)r. 20. yüzyılın başında Türkmen kadınları, sahne dah)l erkeklerle her alanda 
eş)tl)k kazandılar. Bu durum SSCB yönet)c)ler)n)n eş)tl)k pol)t)kasının b)r parçası olduğu )ç)n kadınlar )kt)dar tarafından 
desteklend)ler ve net)cede müz)k eğ)t)m)n) alan ve sahne alan kadın bahşıların sayısının çoğaldığı görülmekted)r.  

Türkmen halk müz)ğ) gel)ş)m sürec)nde d)ğer ülkeler)n kültürler) )le etk)leş)mde bulunarak geleneksel ve klas)k 
müz)ğ)n)n zeng)nleşmes)ne yol açmıştır. Komşu ülkeler)n ezg)ler), destanları Türkmen ezg)ler) ve destanları )le )ç) )çe 
olduğu, ayrıca Rus besteler)nde Türkmen mot)fler) duyulduğu tesp)t ed)lmekted)r.   Türkmen müz)ğ) araştırmaları 
net)ces)nde elde ed)len bulgular doğrultusunda Türkmen halkının, göçebe hayatına, savaşlara, her türlü zorluklara rağmen 
kend) geleneksel müz)ğ)n) yaratıp gel)şt)rerek asırlar boyunca muhafaza ett)kler), ve destancı bahşıların Türkmen 
geleneksel müz)ğ)n)n öneml) b)r parçasının olduğu bel)rlenm)şt)r.   
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Bu çalışma 2024 yılında Hal)ç Ün)vers)tes) L)sansüstü Eğ)t)m Enst)tüsü bünyes)nde hazırlanan “Köroğlu Destan 
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TURKMEN FOLK MUSIC AND FEMALE EPIC BAKHSHIS   

Gülaram BALTAYEVA  

  
ABSTRACT  

Turkmen bakhsh)s, who are a valuable part of Turkmen)stan’s culture, are art)sts who  reflect the nat)onal character)st)cs 
of the people, express sp)r)tual values, and are deeply respected and loved by the nat)on. The emergence of Turkmen folk 
mus)c, )ts paths of development, )ts )nteract)on w)th h)stor)cal events—these have always attracted the )nterest of 
researchers. Th)s art)cle presents an external perspect)ve on Turkmen art by prov)d)ng examples of the methods used by 
past Russ)an and European researchers and travelers )n study)ng trad)t)onal Turkmen mus)c. It descr)bes the )n)t)al efforts 
of folklor)sts to systemat)ze, class)fy, and transcr)be trad)t)onal mus)c. The art)cle also evaluates the )nfluence of Russ)an 
class)cal mus)c on Turkmen folk mus)c dur)ng the Sov)et era. The second sect)on of the study d)scusses ep)cs, wh)ch are 
the most )mportant part of Turkmen folk culture. The art)cle emphas)zes that ep)cs, wh)ch vary greatly )n theme, volume, 
and type, are a much-loved art form among the people. It also touches on the un)que character)st)cs of ep)cs spec)f)c to 
d)fferent reg)ons of Turkmen)stan. The )mportance of ep)c educat)on )n var)ous prov)nces of Turkmen)stan )s h)ghl)ghted, 
along w)th the establ)shment of spec)al)zed tra)n)ng centers. Th)s sect)on also d)scusses prom)nent representat)ves of 
trad)t)onal Turkmen mus)c and the)r stage and l)fe exper)ences. In the f)nal sect)on of the study, the challenges faced by 
women—who h)stor)cally had no c)v)l r)ghts—)n ga)n)ng the r)ght to perform on stage are h)ghl)ghted. The l)v)ng 
cond)t)ons, env)ronment, and work of female bakhsh)s )n the 19th and 20th centur)es are exam)ned. The art)cle concludes 
w)th a d)scuss)on of the d)fferences and un)que features )n the performances of male and female ep)c bakhsh)s.  
  
Keywords: Turkmen)stan, Folk Mus)c, Women, Bakhsh), Performance  

  
  

  
  
  
  
  


